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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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" EXPLANATORY MEMORANDUM

t

s,

Cowncil Regulation (EEC) No 458/80, adopted as part of the maction
 programme for the wine sector" on 18 February 1980, instituted a oommon
“measure for the resvructurzng of vineyards. Experlence in applylng
this Regulatlon has shown the need for a few amendments of a technical

nature to make implementation of the measure more effective. ?v
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This proposal provides for the p0851b111ty, if the exlsting structural

- situation allows it, of new planting or replantlng of a part rather than

all of the w1ne—growing area covered by a proJect. It is also proposed '

that. there ahould be a time limit for carrying out‘proaects.

Adoptiom of this proposal‘vill not lead to eny increase in estimated

expenditure on this measure.



ProposaL for a - N
COUNCIL REGULATION (EEC) " |
amending ReguLation (EEC) No. 458/80 on coLLect1ve projects for the

restructuring of v1neyards

' ) ) -
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Hav1ng regard to the Treaty estabL1sh1ng the European Econom1c Commun1ty,

and in part1cutar Article 43 thereof

Héving regard to the proposél from the Commission1,o

Haoongvreoafd to tﬁekopinion of thévEuropean_ParLiamontz,

" Having regard to toehopinion of the.Economic and SocioL Commitfee3,;

Whereas it follows from Articles 2 énd 5 of Council Regulation (EEC) No
458/804, that the implementation of a restructuring project involves the
replanting and,in aoproprﬁate cases and within the ijits Laid down, the
new planting of the whole wine-growing area covered by the project; \
whereas, however, in certain cases where the existing structural situation
so permits, the purpose of a restructuring operation may also be achieved
by the replanting or new planting of only a parg of the wine~growing

area; whereas the provisions in question should be‘amendeo to allow for
this poss1b1l1ty, so that the measure may be 1mpLemented more effect1veLy,
whereas such an amendment makes it necessary to spec1fy that the
restructur1ng aid and the maximum number of hectares given in Artjcle 8

refer to the area where repLanting‘or new planting is actually carried

"out;
L\ 
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Whereas, in order to accelerafe‘ihe restructwring of vineyards, a time
Limit for carrying out restructuring projects should be laid down;

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1

Regdlation (EEC) No 458/30 is hereby amended.as foLLous:,‘ 1;;f  (.{
1. Article 2 shaLL»be_répLéced by the following: e

-y

“®aArticle 2

L oo .
1. For the purposes of this Regulation,v'a collectlve proaect for the

restructur1ng of v1neyards' means any. pro;ect 1nvoLv1ng the repLant1ng v _
of vines undertaken by growers under a b1nd1ng agreement concluded between !
them. N o I Cow . ‘. \ .

' However, the proaect may also include new plantlng if 1t 13 technlcally .

~ essential for 1mprov1ng the effectivenees of the restruoturlng measures
~and if it conforms with Articles 30, 30b, 300 and 30 e of Regulatlon :

(EEC) No 337/79. :

This new - planning me& not exceed: .
- = 10% of the area of new pianting efvreplanting‘intended for the

‘ production of quality wines psr.-

- 10% of the area of new plantlng or replanting 1ntended for the
: production of table wines. )



2. The agreements betwee# groweré referred to in paragraph 1 shall lay
down the conditions governing the planting of vines and associated
operations, providing in particular for rationalization of work and

of the use of machinery. | '

3. A collective restruofuring project must cover:

(a) in the case of quality wines p.s.r., a sufficient area of restructured

vineyard to ensure that the objectives of Article' 3 are fulfilled;

(b) in the case of table wines, an area of not less than 100 hectares of
vineyard which has been replanted or newly-planted in accordance with a

restructuring plan established for the whole of the restructured
. vineyard, made up of unbroken wine-growing plots which are in principle

not Less than two hectares each.

However, where nafural growing conditions relevanf to the project make it

impossible to have unbrokgn plots of the minimﬁm size of two hectares, that
part of the wine-growing area which does not compty with the criteria laid
down in the first subparagraph must not exceed 10% of the wine-droﬁing A

area covered by the project.

4. For the purposes of this Regulation, 'new planting or replanfing' 7
means any planting of vines undertaken in aécordance with the corresponding
definition given in Ammex IVa to Council Reéulation (EEC) No 337/79.

. | : ; _
5. The prbvisions of parégfaphs 1 and 4 concerning the planting of vines
also apply to restructuring operations carried out within the context /
_of Directive 78/627/EEC." '

2. The foLLowing shall be added to Article 3:

"(d) Be completed with 10 years of. the date of approval thereof by the

Commission."



3. Article S‘ShalL be_replaced by the following:

"Article 5 | 'f .

1

1. Ald in respect of the restructuring of vineyards shall Dbe granted in the
form of a prem1um per hectare of v1neyard ‘newly-planted or repLanted
R . (I ST S
2.’The Member Stete concerned shall fir'the amount of the premium atv
between 2 418 and 3 022 ECU per hectare'of vineyard repLanted on the 3/
basis of the etructuraL situation and the cost of the workmintofved in
' restructuring the vineyard. ' ‘ : '
Howeverr to take account of special situatlons, Member States may exceed the

- upper limit referred to in the first subparagraph.

hIn the case of new pLant1ng, the prem1um may not exceed 2 418 E U per
hectare of vineyard." “ ‘

4. Article 8 shall be rep(aced by the‘totlowing: )

"article 8

1, With the exception of the extra premium granted pursuant to tne
second subparagraph of - Article 5 (2), expendlture incurred by .the Member
4Statee under the measure prov1ded for in this Regulation in connection with _
projects which have been approved in accordance with Article 7 shall be ‘
i:eligi'ble for. financing by the Guidance Section of the Fund, up to a limlt
iof 223 800 hectares of newly-planted or repLanted v1neyard. '

2. The Guidance Section of the Fund shall refund to the Member Qtates 30% of
the eligible expenditure." ‘
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" © Article 2

" This Regulation shall enter into force on the third day following its

publication in the Official Journal of the European Communities.
It shall apply from 1 September 1980.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly
applicable in all Member States. ‘

Done at Brussels, - ~ For the Commission
’  The President
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